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ГОРОДСКОГО ОКРУГА САМАРА  

ПО ОХРАНЕ ТРУДА 

 

Руководство муниципального бюджетного дошкольного образовательного 

учреждения «Детский сад комбинированного вида № 411» городского округа Самара 

(далее – Бюджетное учреждение) сознает свою ответственность за обеспечение 

соблюдений требований охраны труда и пожарной безопасности в Бюджетном учреждении и 

принимает на себя обязательства по созданию благоприятных и безопасных условий труда на 

рабочих местах. 

Основным направлением политики Бюджетного учреждения в области охраны труда 

является обеспечение приоритета сохранения жизни и здоровья работников Бюджетного 

учреждения. 

Цели Бюджетного учреждения в области охраны труда: 

- обеспечение безопасных и здоровых условий труда на рабочих местах и в Бюджетном 

учреждении в целом; 

- обеспечение безопасных условий труда, управление рисками производственного 

травматизма и профессиональной заболеваемости; 

- недопущение производственного травматизма (работа без травм и аварий), 

предупреждение аварийных ситуаций и пожаров; 

- постоянное повышение уровня знаний персонала по вопросам охраны труда и пожарной 

безопасности; 

- установление персональной ответственности каждого работника за выполнение 

требований охраны труда и пожарной безопасности. 
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Заведующий Бюджетным учреждением обязуется предпринимать все возможные меры для 

устранения опасностей и снижения уровня профессиональных рисков на рабочих местах, а так же 

совершенствование системы управления охраны труда в учреждении 

Заведующий Бюджетным учреждением обязуется, обеспечить доведение политики в области 

охраны труда до всех работников Бюджетного учреждения, ее поддержку на всех уровнях 

управления и реализацию, периодически рассматривать (анализировать) и корректировать 

политику с целью обеспечения ее постоянного соответствия изменяющимся потребностям 

Бюджетного учреждения.  

 

 

Заведующий МБДОУ «Детский сад № 411» г.о. Самара   _______/ М.В.Русина 

М.П.                            

                                                                                                                  30.08.2024г 
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Приложение 2 

 

ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ ОПАСНОСТЕЙ И МЕР ПО УПРАВЛЕНИЮ ИМИ В РАМКАХ 

СУОТ 

 

 Опасность Меры управления/контроля профессиональных рисков 

1 Неприменение СИЗ или 

применение поврежденных 

СИЗ, не сертифицированных 

СИЗ, не соответствующих 

размерам СИЗ, СИЗ, не 

соответствующих выявленным 

опасностям, составу или 

уровню воздействия вредных 

факторов 

Регулярная проверка СИЗ на состояние работоспособности и 

комплектности. Назначить локальным нормативным актом 

ответственное лицо за учет выдачи СИЗ и их контроль за 

состоянием, комплектностью 

Ведение в организации личных карточек учета выдачи СИЗ. 

Фактический учет выдачи и возврата СИЗ. 

Точное выполнение требований по уходу, хранению СИЗ. 

Обеспечение сохранения эффективности СИЗ при хранении, 

химчистке, ремонте, стирке, обезвреживании, дегазации, 

дезактивации 

Применение СИЗ соответствующего вида и способа защиты. 

Выдача СИЗ соответствующего типа в зависимости от вида 

опасности 

Приобретение СИЗ в специализированных магазинах. 

Закупка СИЗ, имеющих действующий сертификат и (или) 

декларацию соответствия 

Наличие входного контроля при поступлении СИЗ в 

организацию. Проверка наличия инструкций по 

использованию СИЗ, даты изготовления, срока 

годности/эксплуатации, от каких вредных факторов 

защищает СИЗ, документа о соответствии СИЗ нормам 

эффективности и качества (сертификат/декларация 

соответствия СИЗ требованиям технического регламента 

Таможенного Союза "О безопасности средств 

индивидуальной защиты" (ТР ТС 019/2011) (Официальный 

сайт Комиссии Таможенного союза http://www.tsouz.ru/, 

15.12.2011; Официальный сайт Евразийского 

экономического союза http://www.eaeunion.org/, 05.03.2020) 

2 Скользкие, обледенелые, 

зажиренные, мокрые опорные 

поверхности 

Использование противоскользящих напольных покрытий 

Использование противоскользящих покрытий для малых 

слоев грязи 

Использование незакрепленных покрытий с сопротивлением 

скольжению на обратной стороне (например, ковров, 

решеток и другое) 

Исключение применения различных напольных покрытий с 

большой разницей в сопротивлении к скольжению 

Предотвращение накопления влаги во влажных помещениях 

https://normativ.kontur.ru/document?moduleid=9&documentid=368353#l2226


4 

 

(применение подходящих вариантов дренажа и вентиляции 

воздуха) 

Предотвращение воздействия факторов, связанных с 

погодными условиями (Монтаж кровли на рабочих местах на 

открытом воздухе) 

Нанесение противоскользящих средств (опилок, 

антиобледенительных средств, песка) 

Своевременная уборка покрытий (поверхностей), 

подверженных воздействию факторов природы (снег, дождь, 

грязь) 

Своевременный уход за напольной поверхностью 

(Предотвращение попадания жирных и маслянистых 

веществ) 

Химическая обработка для увеличения шероховатости 

поверхности механическая и термическая последующая 

обработка (Шлифование, фрезерование, лазерно-техническое 

восстановление) 

Установка полос противоскольжения на наклонных 

поверхностях 

Выполнение инструкций по охране труда 

Обеспечение специальной (рабочей) обувью 

3 Воздействие локальной 

вибрации при использовании 

ручных механизмов и 

инструментов 

Внесение конструктивных и технологических изменений в 

источник образования механических колебаний 

Использование средств вибропоглощения за счет применения 

пружинных и резиновых амортизаторов, прокладок 

Использование СИЗ 

Применение вибробезопасного оборудования, 

виброизолирующих, виброгасящих и вибропоглощающих 

устройств, обеспечивающих снижение уровня вибрации 

Организация обязательных перерывов в работе (ограничение 

длительного непрерывного воздействия вибрации) 

Воздействие общей вибрации 

(колебания всего тела, 

передающиеся с рабочего 

места). 

Уменьшение вибрации на пути распространения средствами 

виброизоляции и вибропоглощения, применения 

дистанционного или автоматического управления 

Конструирование и изготовление оборудования, создающего 

вибрацию, в комплекте с виброизоляторами 

Использование машин и оборудования в соответствии с их 

назначением, предусмотренным нормативно-технической 

документацией 

Исключение контакта работающих с вибрирующими 

поверхностями за пределами рабочего места или рабочей 

зоны 

Запрет пребывания на вибрирующей поверхности 

производственного оборудования во время его работы 

    Своевременный ремонт машин и оборудования (с 

балансировкой движущихся частей), проверкой крепления 
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агрегатов к полу, фундаменту, строительным конструкциям с 

последующим лабораторным контролем вибрационных 

характеристик 

    Своевременный ремонт путей, поверхностей для 

перемещения машин, поддерживающих конструкций 

    Установка стационарного оборудования на отдельные 

фундаменты и поддерживающие конструкции зданий и 

сооружений 

    Ограничение времени воздействия на работника уровней 

вибрации, превышающих гигиенические нормативы 

    Организация обязательных перерывов в работе (ограничение 

длительного непрерывного воздействия вибрации) 

    Применение вибропоглощения и виброизоляции 

4 Груз, инструмент или предмет, 

перемещаемый или 

поднимаемый, в том числе на 

высоту 

Повышение уровня механизации и автоматизации, 

использование современной высокопроизводительной 

техники (применение приборов, машин, приспособлений, 

позволяющих осуществлять производственные процессы без 

физических усилий человека, лишь под его контролем) 

Исключение веса груза, превышающего грузоподъемность 

средства его перемещения (разделение на несколько 

операций с менее тяжелым грузом) 

Оптимальная логистика, организация небольшого 

промежуточного склада наиболее коротких удобных путей 

переноса груза 

Соблюдение эргономических характеристик рабочего места 

(благоприятные позы и эффективные движения) 

Обеспечение безопасных условий труда (ровный нескользкий 

пол, достаточная видимость, удобная одежда, обувь) 

Снижение темпа работы, достаточное время восстановления, 

смена стрессовой деятельности на более спокойную 

(соблюдение режима труда и отдыха, графиков сменности) 

5 Физические перегрузки при 

чрезмерных физических 

усилиях при подъеме 

предметов и деталей, при 

перемещении предметов и 

деталей, при стереотипных 

рабочих движениях и при 

статических нагрузках, при 

неудобной рабочей позе, в том 

числе при наклонах корпуса 

тела работника более чем на 

30° 

Проведение инструктажа на рабочем месте 

Улучшение организации работы (изменение рабочей позы 

(стоя/сидя), чередование рабочих поз) 

Применение механизированных, подручных средств 

Соблюдение требований государственных стандартов, 

исключение нарушений основных требований эргономики 

Соблюдение режимов труда и отдыха 

Организация рабочего места для наиболее безопасного и 

эффективного труда работника, исходя из физических и 

психических особенностей человека 

6 Монотонность труда при 

выполнении однообразных 

действий или непрерывной и 

Обогащение рабочих задач 

Чередование вида работ 

Сочетание решение умственно сложных задач с монотонной 
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устойчивой концентрации 

внимания в условиях дефицита 

сенсорных нагрузок 

деятельностью 

Автоматизация, механизация или изменение вида 

деятельности 

Проведение специальной оценки условий труда с 

разработкой и реализацией мероприятий по снижению 

напряженности трудового процесса 

Новые, непривычные виды 

труда, связанные с отсутствием 

информации, умений для 

выполнения новым видам 

работы 

Организация предварительного уведомления о требованиях к 

работе 

Разделение нового вида работы на несколько сотрудников 

Обеспечить координацию с начальством и подчиненными 

Соблюдение эргономических характеристик рабочего места 

Организация обучения по новому виду работы 

Соблюдение эргономических характеристик рабочего места 

Проведение целевого инструктажа 

Назначение ответственного лица за выполнение работ 

Напряженный 

психологический климат в 

коллективе, стрессовые 

ситуации, в том числе 

вследствие выполнения работ 

вне места постоянного 

проживания и отсутствия иных 

внешних контактов 

Обеспечение равного распределения задач 

Обеспечение четкого распределения задач и ролей 

Поручение достижимых целей 

Планирование регулярных встреч коллектива 

Оперативное разрешение конфликтов 

Организация повышения квалификации 

Формирование взаимного уважения 

Диспетчеризация процессов, 

связанная с длительной 

концентрацией внимания 

Чередование видов работ 

Соблюдение режима труда и отдыха 

Соблюдение эргономических характеристик рабочего места 

Обеспечение достаточной видимости и восприятия 

информации 

Приобретение дополнительных средств для комфортной 

работы 

Проведение специальной оценки условий труда с 

разработкой и реализацией мероприятий по снижению 

напряженности трудового процесса 

7 Электрический ток Изоляция токоведущих частей электрооборудования, 

применение СИЗ, соблюдение требований охраны труда, 

применение ограждений, сигнальных цветов, табличек, 

указателей и знаков безопасности 

Вывод неисправного электрооборудования из эксплуатации, 

своевременный ремонт и техническое обслуживание 

электрооборудования, применение ограждений, сигнальных 

цветов, табличек, указателей и знаков безопасности 

Применение СИЗ, соблюдение требований охраны труда, 

вывод неисправного электрооборудования из эксплуатации, 

своевременный ремонт и техническое обслуживание 

электрооборудования, применение ограждений, сигнальных 

цветов, табличек, указателей и знаков безопасности 
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Применение СИЗ, соблюдение требований охраны труда 

  Шаговое напряжение Применение СИЗ, соблюдение требований охраны труда 

  Искры, возникающие 

вследствие накопления 

статического электричества, в 

том числе при работе во 

взрыво-пожароопасной среде 

Применение СИЗ, соблюдение требований охраны труда 

Применение знаков безопасности, исключение источников 

новообразования во взрыво-пожароопасной среде 

  Наведенное напряжение в 

отключенной электрической 

цепи (электромагнитное 

воздействие параллельной 

воздушной электрической 

линии или электричества, 

циркулирующего в контактной 

сети) 

Применение СИЗ, соблюдение требований охраны труда, 

вывод неисправного электрооборудования из эксплуатации, 

своевременный ремонт и техническое обслуживание 

электрооборудования, применение ограждений, сигнальных 

цветов, табличек, указателей и знаков безопасности 

8 Насилие от враждебно-

настроенных 

работников/третьих лиц 

Исключение нежелательных контактов при выполнении 

работ 

Определение задач и ответственности 

Учет, анализ и оценка инцидентов 

Пространственное разделение 

Достаточное для выполнения работы и не раздражающее по 

яркости освещение 

Организация видеонаблюдения за рабочей зоной и 

устройство сигнализации ("тревожные кнопки") 

Обучение сотрудников методам выхода из конфликтных 

ситуаций 

Защита доступа к особо ценным вещам, документам, в том 

числе с применением темпокасс 

Прохождение обучения по оказанию первой помощи 

Исключение одиночной работы, мониторинг (постоянный 

или периодический через заданное время) с контактом с 

одиночными работниками 

 

 

 

 

 


